
10 The Blessing of the

the Archbishop, and kneel. The Archbishop then sits

down, and recites, with his attendants, the following

Psalms :

—

Psalm 50.

Miserere mei, Deus, * se- Have mercy on me, O
cundum mugnam misericor- God, according to thy great

diam tuani. mercy.

Et secundum multitudi- And according to the mul-
nero tniseratipnumtuamm,* tijude oji thy tender mercies,

dele,ii^iquitatepa iAean;i. .
blot but my iniquity.

Amplius livable ab irii- Wdsh me' yet hiore froifi

iiiilim iMb :
* it S( Jjfedckto iiiiquity : and clein^ mil

mi^d miiind^ M^i frb^iR my sm. >:!U inz'U

Qapniam idiquitatem i&e- For 1 kpow my iniquityi

^iH f!go .cognosGO ;
* et pecr and my sin is always before

catujDc^.meum contra me est

seniper.

. ,Tibi soli peccavi et ma-
lum coram te feci :

* ut

me.
^r.-i a.

To thee onlj have I sinned,

and done evil before thee

:

jiistiiiceris in ser^OnibuS that thou mayest be jtistified

tuis,etvincascumjudicaris. in thy words, and inayest

overcoiiie wheii tHidii art

Judged. ^^

Ectiefe^iA ih ifiiq^itkti- ¥m behold, I wa^ con-
bUB cobc^ptUs sum :

* el in ceived in . my iniquity ^ and
pecc'atis concepit me mater ii|^,sin did my mother con-

ceive me.
l^orbehold, thou liast loved

fepcisti ? * incerta et pcculta truth: the luicertain things

sapientiae tuae mahifestasti df thy wisdom thou hast

mkdte manifest to me.
Thou shalt sprinkle me;

with hyssop, and I shalt be
cleansed; thou shdt '^ash
me, and I shall be madiB
whiter than ^now.

enim veritatem di-

Asperges me hyssopo, et

i^undabor: * lavabis me,
et '^iiper ntvtim 'dfeklb'abor.


